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PROGRAWITi/lE D' AUTO ASS I S'I'ANCE AU LAOS 

Monsieur le President 9 

Je vous remerci e bien de m' avoir permis de prendre l a 

parole. Mais pour epargner de l a deception RUX honorables de l e­

gues et hommes d e science qui participant a c e Stage d'ctudes 

regional, j e voudra is tout d'abord me permcttre de l es prevenir 

s ans f ausse raodestie, que mon expose ne consti tue pa s une comc u-· 

nication des result ats de nos r eche rches scientifiques - et mo ins 

encore une these quelconque sur l es problemes de l a vie rurale 

de la region - parce que ~ 

1) nous n' avons encore ent r epris aucune r ech erche scien­

tifique en ce domaine 9 

2) nous n'avons aucune theorie a demontrer ou a dofendre. 

Ce que nous voul ons soumettre a votre examen et critique, 

porte sur un pet it point de l' ordre du jour ~ programme de deve­

loppement des communautes rura l es. Non pas le programme ideal -

le programme type - mais notre programme de developpement rura l . 

Il y a un peu plus d'un an 9 en nous basant ~ sur l es expe­

riences a cquises dans l es pays de l a Region, sur l es traditions, 

moeurs et coutumes de nos pnys2ns et grace a l' a ide technique et 

matericlle des pays ami s 9 nous avons clabore un prograrame d ' auto­

assistance rural e. Je vous dirai done auss i brievement que pos-

sible 

1/-
2/-

ont 
les raisons qui nous e:m8nes a elaborer ce programrae 9 

les caracteristiques de ce progra mrae et son organi­

sation; 

3/- les objectifs i mmodiats et a long terme 9 

4/- les activites qui r entrent dans le c adre de ce pro-

gramme ; 

5/- les moyens et methodes de re alisat i on. 

PROGRAMME D'AUTO ASSISTANCE AU LAOS

Monsieur le Président,

Je vous remercie bien de m'avoir permis de prendre la

parole. Mais pour épargner de la déception aux honorables délé-

gués et hommes de science qui participent à ce Stage d'études

régional, je voudrais tout d'abord me permettre de les prévenir

sans fausse modestie, que mon exposé ne constitue pas une commu-

nication des résultats de nos recherches scientifiques - et moins

encore une these quelconque sur les problèmes de la vie rurale

de la région - parce que :

1) nous n'avons encore entrepris aucune recherche scien-

tifique en ce domaine;

2) nous n'avons aucune théorie à démontrer ou à défendre.

Ce que nous voulons soumettre à votre examen et critique,

porte sur un petit point de l'ordre du jour : programme de déve-

loppement des communautés rurales. Non pas le programme idéal -

le programme type - mais notre programme de développement rural.

Il y a un peu plus d'un an, en nous basant : sur les expé-

riences acquises dans les pays de la Région, sur les traditions,

moeurs et coutumes de nos paysans et grâce à l'aide technique et

matérielle des pays amis, nous avons élaboré un programme d'auto-

assistance rurale. Je vous dirai donc aussi brièvement que pos-

sible : ont
1/- les raisons qui nous amenés à élaborer ce programme;

2/- les caractéristiques de ce programme et son organi-

sation;

3/- les objectifs immédiats et à long terme;

4/- les activités qui rentrent dans le cadre de ce pro-

gramme

5/- les moyens et méthodes de réalisation.
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6/- l e s resultats ob t enus ; 

7/- e t dernieroment 9 l es obstac l es et l es prob leme s qu e 

n ous comptons beauc oup 9 sur vous 9 Mess i e urs 9 pour n ous 

a i de r a surmont er et a res oudr eo 

I - Los r a isons gui ont mot ive l'elab or a tion du programme de 

devolop£ement rura l o 

a/- Ces r a i sons n e sont pas spec ifiques au Laos. Elles sont 

c ommunes a presque taus los pays qui v i enncnt d'obtenir l eur inde­

I!....end anc 0 et d ' adopt er l e r eg i me democr2t ique apr es l a fin de l a 

s ec onds guerre mondiale. Ce sont des r a is ons historiques ou poli­

tiqueso Qu elqu'un a dit ~ ~ d erni er e de s gr andes de c ouvertes est 

Celle des peuples. En effet sous la dominati on et r ange r e9 les 

peuples des pays c ol onises n' exist a i en t pas . Ils otai ent des ins­

crit s 9 e t on n e parlait pas en l eur nom. Nous reconnaissons que 

b eauc oup de progres dan s taus l es domai n GS 9 ont ete real ises dans 

des anciennes c olonies. Mai s ces progres ont ete re ali se s s ans 

c onsult er, sans t enir c ompt e de l' av i s, de l' opini on ou de l'ini­

tiat ive des populations interessoes o Maint en ant, devenus indepen­

dants et vivant sous l e reg ime domocratique, l e s inscrits sont 

devenus des cit oyens, de s peuples. Ils ont des dr oit s 9 dos besoins 

que tout Gouvernement democ r a tique do i t tenir compt e e t tacher de 

satisfaire. Et c omme l a population rural e c onstitue la ma j eure 

partie de n os citoyens 9 l e dev e l opp ement rura l dev i ant si i mpo r­

tant e t si urgent aux y eux de nos gouvern ements. 

A cote de c es rais ons politiques 9 il y a des r a is ons eco­

n omiques, des raisons humanit aires que v ous avez tous roconnues 

et sur l e squelles j e n e crois pas av oir a insister. 

II ..., Le s c a racteristigues du progr amme d ' auto- ass i ste.nc e l ao. 

Nous r econnaissons que 9 f aut e do moy ons et de t emps 9 n ous 

n'avons pas procede par des meth odes sc i entifiques pour son ela­

b or ation. Donc 9 pas de recherches approfondies 9 a uc urj.e de ces 

etudes sociologiques, psycho l ogi ques9 anthropologi qUGS9 ec on omiques 

philosophiques pr8a l ab l es. Nous n ous sommes contentes 
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6/- les résultats obtenus;

7/- et dernièrement, les obstacles et les problèmes que

nous comptons beaucoup, sur vous, Messieurs, pour nous

aider à surmonter et à résoudre.

I - Les raisons qui ont motivé l'élaboration du programme de

développement rural.

a/- Ces raisons ne sont pas spécifiques au Laos. Elles sont

communes à presque tous les pays qui viennent d'obtenir leur indé-

pendance et d'adopter le régime démocratique après la fin de la

seconde guerre mondiale. Ce sont des raisons historiques ou poli-

tiques. Quelqu'un a dit : La dernière des grandes découvertes est

celle des peuples. En effet sous la domination étrangère, les

peuples des pays colonisés n'existaient pas. Ils étaient des ins-

crits, et on ne parlait pas en leur nom. Nous reconnaissons que

beaucoup de progrès dans tous les domaines, ont été réalisés dans

des anciennes colonies. Mais ces progrès ont été réalisés sans

consulter, sans tenir compte de l'avis, de l'opinion ou de l'ini-

tiative des populations intéressées. Maintenant, devenus indépen-

dants et vivant sous le régime démocratique, les inscrits sont

devenus des citoyens, des peuples. Ils ont des droits, des besoins

que tout Gouvernement démocratique doit tenir compte et tâcher de

satisfaire, Et comme la population rurale constitue la majeure

partie de nos citoyens, le développement rural devient si impor-

tant et si urgent aux yeux de nos gouvernements.

A côté de ces raisons politiques, il y a des raisons éco-

nomiques, des raisons humanitaires que vous avez tous reconnues

et sur lesquelles je ne crois pas avoir à insister.

II - Les caractéristiques du programme d'auto-assistance lao.

Nous reconnaissons que, faute de moyens et de temps, nous

n'avons pas procédé par des méthodes scientifiques pour son éla-

boration. Donc, pas de recherches approfundies, aucune de ces

études sociologiques, psychologiques, anthropologiques, économiques

philosophiques préalables. Nous nous sommes contentés
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des c onna i ssanc es d8ja acquis es, meme provisoires, Nous n' avons 

pas n on plus precede a des experiences des essais, C'est que n otre 

pr ogr&mma es t lui-m~me une va st e exper i ence. 

Nous n'avons pas d ' agents speciaux de deve l oppement rura l 9 

ni specialistes 9 ni agents polyvalents, Par necessite 9 nous sommes 

obliges d'util i ser l e personnel des ser vices existants. C'est un 

programme de pays pauvre9 elabore pour utiliser l 'infrast ruc ture 
oxistante. 

C 'est aussi un £_r ogr~11e dG c ollabq r c:.t i on - collabor ation 

entre l es habitants du vil l age - collab oration entre les s ervic es 

gouvernement aux - c ol l abo ration entre l a popul at i on et l e Gouver­
nement, 

C' est ensui te un pr ogramr:rn d' auto- ass i stanc e par excellence. 

Pour realiser un projet QUelconque9 l es villageois doivent 

fournir la main d'o euvr e et tous l Gs mate:r i aux di sponib les sur 

place 9 le Gouve rnernent ne di spense que des conseils 9 des out ils 

et des mat eriaux i Dportes. 

Enfin ce programme est c onCU9 des sa creation meme, a l'eche­

l on national" Par mesur e d'equit e 9 l e Gouvernern_ent a voulu que 

tous l es cantons du r oyaumme (700 environ ) puissent en profiter. 

L' ORG.L'-iNISATION z 

A l'echelon national 9 le programme est admi nistre par l e 

Commissariat a ux Aff a ires rura l es 9 ass i ste d 'un Conseil consulta­

tif na tional compose de tous l es chefs de services nationaux, tels 

que Educat i on 9 Sante 9 Agriculture, Elevage. 

A l'echel on provincia l 9 l e Chef d e pr ovinc e est ch a r ge 

de l' exe cution du programme. Il est ass iste du personne l du Bureau 

provincial des Affaires rura l es et d'une Commission provinciale 

composee de tous l es chefs de services pr ovinciaux. 

A l'echelon district 9 l e Chef du district est respons ~b le9 

a ssist e de tousles fonctionnaires existantsdans l e di st rict et 
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des connaissances déjà acquises, même provisoires. Nous n'avons

pas non plus procédé à des expériences des essais. C'est que notre

programme est lui-même une vaste expérience.

Nous n'avons pas d'agents spéciaux de développement rural,

ni spécialistes, ni agents polyvalents. Par nécessité, nous sommes

obligés d'utiliser le personnel des services existants. C'est un

programme de pays pauvre, élaboré pour utiliser 1'infrastructure

existante.

C'est aussi un programme de collaboration - collaboration

entre les habitants du village - collaboration entre les services

gouvernementaux - collaboration entre la population et le Gouver-

nement.

C'est ensuite un programmo d'auto-assistance par excellence.

Pour réaliser un projet quelconque, les villageois doivent

fournir la main d'oeuvre et tous les matériaux disponibles sur

place, le Gouvernement ne dispense que des conseils, des outils

et des matériaux importés.

Enfin ce programme est concu, dès sa création même, à l'éche-

lon national. Par mesure d'équité, le Gouvernement a voulu que

tous les cantons du royaumme (700 environ) puissent en profiter.

L'ORGANISATION :

A l'échelon national, le programme est administré par le

Commissariat aux Affaires rurales, assisté d'un Conseil consulta-

tif national composé de tous les chefs de services nationaux, tels

que Education, Santé, Agriculture, Elevage.

A l'échelon provincial, le Chef de province est chargé

de l'exécution du programme. Il est assisté du personnel du Bureau

provincial des Affaires rurales et d'une Commission provinciale

composée de tous les chefs de services provinciaux.

A l'échelon district, le Chef du district est responsable,

assiste de tous les fonctionnaires existants dans le district et
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qui forment l e Conseil du distri cto 

A l' ech el on Cnnton et__'[il l age 9 ce sent l es Chefs de can­

ton ot de v i llage 9 0. l a fcis r :Jpresentants du Gouvernenc:mt et 

elus pGr l es habitants 9 qui pr es i dent l a reunion du Villageo 

Cell o-ci decide sur l a nature et l a pr i orite dos tr2vaux a 
executer dans l e vi l lageo 

III - Les Objectifs du programme son-c sens i bl enent semb l ab l es 

a ceux de tout progr2mme de deve l oppemcmt c ornnunnut aire o 

Les ob jectifs immediats sont ~ 

- satisfaire l es besoins l es pl us fondes des villageois? 

- reduire 1 1 ec a r t qui exi ste entre l e niveau de v i e des cita-

dins et des paysans? 

- mont r er aux paysans q ue l e Gouvern ement veil le r ell ement 

a l eur bi en-8tre? 

- renforcer l' autorit e des r ep r esent ants du Gouvernernent en 

l eur donnant plus de responsabilites et de moyens pour 

a i de r c eux qui r e levent de l eur autoriteo 

L'objectif s l ong terme c ons i ste a initi e r l es villageois 
a l a c onduit e democratique des a ff aires administrat i ves et par 

c el a meme9 l es faire part icipe r act iv ement a l a vi e politique 

et econ omi que de l a Nat i ono 

IV - Les act ivite s qui r entrent dans l e cadre de ce progr amrneo 

Ce sont des act i vites dec i dees par l a popul at i on ell e- meme, 

et qui necess it ent ni do l a hs.ute t echnique ni de gr ands moyens 

pour etre realiseeso Ce sont ~ des ecol es de village 9 l es dis­
pensaires 9 les puits 9 l es pistes 9 les ponts 9 l es marches 9 l es 

petits barrages 9 les canaux d 'irrigation et exceptionnellement 9 

des terrains d 1 av i ati on pour petits av i onso En soome, c'est 

toute activite que la populat i on a jugee necessaire pour l e 

village 9 et qu' ell e se sent capab l e de realis er avec l e mini mum 

d ' a i de v enant de l'exteri eur. 
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qui forment le Conseil du district.

A l'échelon Canton et Village, ce sont les Chefs de can-

ton et de village, à la fois représentants du Gouvernement et

élus par les habitants, qui président la réunion du village.

Celle-ci décide sur la nature et la priorité des travaux à

exécuter dans le village.

III - Les Objectifs du programme sont sensiblement semblables

à ceux de tout programme de développement communautaire.

Les objectifs immédiats sont :

- satisfaire les besoins les plus fondés des villageois;
- réduire l'écart qui existe entre le niveau de vie des cita-

dins et des paysans;
- montrer aux paysans que le Gouvernement veille réllement

à leur bien-être;
- renforcer l'autorité des représentants du Gouvernement en

leur donnant plus de responsabilités et de moyens pour

aider ceux qui relèvent de leur autorité.

L'objectif à long terme consiste à initier les villageois
à la conduite démocratique des affaires administratives et par

cela meme, les faire participer activement à la vie politique

et économique de la Nation.

IV - Les activités qui rentrent dans le cadre de ce programme.

Ce sont des activités décidées par la population elle-même,

et qui nécessitent ni de la haute technique ni de grands moyens

pour être réalisées. Ce sont : des écoles de village, les dis-

pensaires, les puits, les pistes, les ponts, les marchés, les

petits barrages, les canaux d'irrigation et exceptionnellement,

des terrains d'aviation pour petits avions. En somme, c'est

toute activité que la population a jugée nécessaire pour le

village, et qu'elle se sent capable de réaliser avec le minimum

d'aide venant de l'extérieur.
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V- Le s moy on s de reali s~ti on : 

En dehors do l a main d ' oe uvre grctuite de l a popul ation , 

d e s outil s e t de s mat e ri a ux de c on s truction d i sponi bl e s dans l o 

vill a g e , l o Gouverneoent d i s pos e d e t o us l cs se r v i ces nat i on2ux 7 

et princip~l eoent : L' Administra ti cn g6n 6r a l e - l' Educ &t i on Nat i o­

n a le - La S2nt8 - L ' Edu cati on de b a s a - La Prcvoy anc c soc i a l e -

L' Acti on civique e t 1 1 ~ quipe d e 6 de l' Ar ooe. 

La t e rre , en p rincipa a ppa r t i e nt ~ t ou t l o oonde, mai s 

on ro a lite ell e a ppar t i e n t n c ol u i qui l a c u l t ive. 

En plus de n os r e ss ourc es n a ti on a l e s, n ou s u t ilisons des 

experts, de s a id e s m~t eri e ll e s et financieres f ourni e s par d e s 

p ays aois, d e s organisat i on s r ogi on a l es e t int erna ticnal e s t els 

que 

- L'USOM I LAOS qui c ontribue l e plus ~ l a re a lisati on de 

c e pro g r a mme. 

- La Missi on Ec on ooiquo 

- Le Pl a n de Col omb o , 

- Le Se rvice Vo l on tairo 

La Fon dati on Asi e 

La F . A.O. 

- L'O. M. S . 

- L'UW-B SCO 

e t Te chnique fr anc a is e , 

Internati onal e (IVS ), 

- Le s Fonds s p ecia ux de s Nati on s Uni e s . 

En c e qui c onc e rne l o s pay s v o i s ins , 

- Le Vi ~t-Nam n ous a a i d 6 ~ f o r mer n os agent s de l' Action 

civique , 

- La Tha ila n de l e c a dre de l' Jduc ati on de base e t de l a 

prevoya nc e s ocia l e , 

- Le Camb od ge : l e pe r sonne l de l' ass i stanc e med ic a l e. 
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V- Les moyens de réalisation :

En dehors de la main d'oeuvre gratuite de la population,

des outils et des matériaux de construction disponibles dans le

village, le Gouvernement dispose de tous les services nationaux,

et principalement : L'Administration générale - l'Education Natio-

nale - La Santé - L'Education de base - La Prévoyance sociale -

L'Action civique et l'Equipe de 6 de l'Armée.

La terre, en principe appartient à tout le monde, mais

en réalité elle appartient à celui qui la cultive.

En plus de nos ressources nationales, nous utilisons des

experts, des aides matérielles et financières fournies par des

pays amis, des organisations régionales et internationales tels

que :

- L'USOM / LAOS qui contribue le plus à la réalisation de

ce programme.
- La Mission Economique et Technique francaise,
- Le Plan de Colombo,
- Le Service Volontaire Internationale (IVS)
- La Fondation Asie

- La F.A.O.

- L'O.M.S.
- L'UNESCO

- Les Fonds spéciaux des Nations Unies.

En ce qui concerne les pays voisins,
- Le Viet-Nam nous a aidé à former nos agents de l'Action

civique,
- La Thailande : le cadre de l'Education de base et de la

prévoyance sociale,
- Le Cambodge : le personnel de l'assistance médicale.
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~esult ats obt enus ~ 

Pour l e mor;10n t, n ous ne pc uvons vous fa i r e c onnc.itre que 

l es re sul t a t s i mm6d i ats , c'est-~- d ire l es qu el ques const ruc t i cns 

rc alisoes c ur2.nt l' ci1ne c c1c;rniere 9 qui sont :( Voi r tab l eau j oint). 

Lc;s Problemes 

Ce sont l es pr oblcmes concorncnt 

- l es pagoc1es , 

- l es h abitants qui n o v e ul ent pas p2.rticipc r c.ux travaux 9 

- l es tr~nsp o rt~ 9 
- l a securite , 

l a c ollab orat i on entre l es se rvic es nat i on aux 

- l a c oordinati on entre l cs a i des bilatera l es e t int e rnat i o­

nales 9 

- la demagogi e des hommG s polit i ques qui f ont beaucoup de 

pr ome sses e t qui s 'int er posent cnt r e l es services respon­

sab l es et l a popul at i on. 

Voila l e schem& de n otre progr amme d 1 auto-assist anc e rural e. 

En t e r minant 9 permett e z-moi 9 Mons i eur l e President, de pro­

f it er de c ette oc cas i on pour presenter l es sinceres r emerci ements 

du Gouvernement Royal du Laos aux honor abl es r epresentants des 

pays ami s et v oisins, e t a c eux des Organis ati ons r egi onal es et 

internation a l es sans l' a i de des quels n ot r e pr ogr amme n' aura it pas 

vu l e j our. 

Me rci , Monsi eur l e President. 
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Résultats obtenus :

Pour le moment, nous ne pouvons vous faire connaître que

les résultats immédiats, c'est-à-dire les quelques constructions

réalisées durant l'année dernière, qui sont : (Voir tableau joint).

Les Problèmes :

Ce sont les problèmes concernant :

- les pagodes,
-- les habitants qui ne veulent pas participer aux travaux,
- les transports,
- la sécurité,
- la collaboration entre les services nationaux
- la coordination entre les aides bilatérales et internatio-

nales,
- la démagogie des hommes politiques qui font beaucoup de

promesses et qui s'interposent entre les services respon-

sables et la population.

Voilà le schéma de notre programme d'auto-assistance rurale.

En terminant, permettez-moi, Monsieur le Président, de pro-

fiter de cette occasion pour présenter les sincères remerciements

du Gouvernement Royal du Laos aux honorables représentants des

pays amis et voisins, et à ceux des Organisations régionales et

internationales sans l'aide desquels notre programme n'aurait pas

vu le jour.

Merci, Monsieur le Président.
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R E A L I S A T I 0 N 
I 

LE S REALISATIONS EFFECTUEES PENDANT LA PERIODE DU Ior JANVIER .AU 31 DECEMBRE I959 
SE RESUMENT AINSI : 

X==============================================================================================================X 
: ECOLES :DISPEN-:CANAL D'IR:PUITS: PISTE :MARCRE :PONT : SALLE .·~BARRAGE : FERME : RIZI- : FORGE : TERRAI~ 

PROVINCES : : SAIRE : RIGATION : : : : :REUNION: : : ERE :DU VI1 AVIA-: 
C : R : C : R : C : R : : C : E : C : E : C: E : C : R : C : R : : LAGE . : TI ON : 

~ ------------- ~----:---:---:+--:----- ~ ----:-----:---~---:---:---g--:--:---:--- : ---:---:-----:-----:-----:------: 

:VIE NTIANE 86: 30: 7 : 2: 81: 5: 3: 1: 16: 10 : 1: 
:LUANGPRABANG 61: 41: 5: 5: 14: 9: 9: 24: 7: 1: 6: 1 : 40: 46: 4: 7: 3: 
:SAYABOURY 26: 6: 3 : 21: 1: 39: 21: 3: 
:PHONGSALY 3: 1 : 1 : 1: . . 2: 1 : . . 
:NAMTHA 3: 7: 5: 19: 7: 53: 1: 1: . 1: 23: . 3: 7: 17: 53: 107: ' . .. • 
: XIENGKBUUNG 7: 11: 22: 15: 96 : 34: 1: 3: 1: 1: 2: 
: SAIY.INEUA 17: 23: 3: 6: 2: 2: 2: 2 : 3 : 2: 6: 8: 3: 2: 11: 
:THAKHEK 22: 20: 2: 1: 3: 1: 
: SA V ANNAKHE T 24: 9: 1: 1: . 7: 12: 4: 8: 2: . 
:P.AR3E 83: 1: 9: 2: 6: 49: 5: 1: 
:SARAVANE 8: 2: 30: 9: 8: 

:ATTOPEU 16: 5 : 2: 2: 1: 36: 14: 
~ ----:---:--- : ---:-----:----:----- : ---:---:---:--- : --+--:--- : --- : ---:---:-----~----- :----- : ------: 

0 356:153: 35: 10: 48: 45 . 232: 46:134: 6: 3 :14: 2: 207: 141 : 11: 16: 17 0 64: 107 : 7: 0 . 0 

X==============================================================================================================X 
OBSERVATIONS : .. C .. Construction 

··R"· Rep aration 
"E .. Entrotien 

Vi entiane, le 31 Janvi er 1960 
P. Le Commissair c aux Affai res Rura les . e t P.O 

l'Adj oint, 
signe : VONG SIMUONG 
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REALISATION

LES REALISATIONS EFFECTUEES PENDANT LA PERIODE DU Icr JANVIER AU 3I DECEMBRE I959
SE RESUMENT AINSI :

DISPEN-:CANAL D'IR RIZI - : FORGE : TERRAINSALLEECOLES PISTEPUITS MARCHE BARRAGE FERMEPONTPROVINCES SAIRE RIGATION REUNION ERE VIEDU AVIA-
TIONRC LAGE:

VIENTIANE 86: 30: 2:7: 16:5: 10: l:81:

61: 41:LUANGPRABANG 14:5:5: 6: 46:7:9: 9: 24: 7:40:1: 4:

SAYABOURY 6:26: 3: 21: 21: 3:39:

PHONGSALY l:3: 2:

NAMTHA 5: 107:3: 17:19: 7: 7: 53:3:23:l:53::

96:XIENGKHOUNG 7: 11: 22: 34:15: l:1: 2::

6:SAMNEUA 17:23: 3: 6:2:2: 2:2: 3:8:2: 2: :

THAKHEK 22:20: 2: 3:1:

SAVANNAKHET 1: 7: 12:l:24: 9: 4:

PAKSE 6:83: 2:l: 9: 49:

SARAVANE 30:8: 2:

ATTOPEU 16: 14:2: 36:5: 2:

6: 64:356:153: 16:10: 107:232: 46:134:48: 17 7:ll:35: 45 2:207:1413:14:: : :

ConstructionOBSERVATIONS C'
Vientiane, le 31 Janvier 1960

Réparation P. Le Commissaire aux Affaires Rurales et P.O
E Entretien

l'Adjoint,

signé : VONG SIMUONG
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